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The Early Prophets - One Book, One Theme – class # 5 

Sefer Shoftim- A book about Judges or Kings 
Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/ 

Introduction 
   SEFER SHOFTIM – Chronicle or Composition? 
What to consider – 

Who is the author? 
What was the prophetic purpose of its composition? 
When was it written [ during or after that time period]? 
The ‘purpose of Prophecy’ – to predict or shape history- 
 Must consider Prophetic purpose of the composition. 

 
Chapter    Topic 

  1  Background - Who conquered, and who didn't 

   [A segue from Sefer Yehoshua to Shoftim] 
 

  2  Stating the thesis - the 'cycle' - intro to the first theme:  

     →The danger of appointing a King 
[leaving God -> trouble -> 'crying out' -> salvation -> quiet...] 

     [compare this cycle with Tehillim 107] 
 
 
 
 
 

 3 - 8  Proving the thesis - the 'good' "shoftim" [judges] 

  The stories of 
 Otniel (40 years) 
 Ehud (80 years / includes Shamgar?),  
Devorah (40 years) 
Gideon (40 years, note request re: King at end of story!) 

 9 -10 The story re: Avimelech -  an 'anomoly' 

  Intro to the second theme: The danger of not appointing a King  
  [ note how Avimelech does not fit the above cycle - note his character] 

10 -16 The stories re: Yiftach & Shimshon -  
  Proof from the 'not so good' "shoftim" - note years are not '40' 
 Note as well the numerous 'one-liner' shoftim 

 
17 -21 Three additional 'stories' - ' not involving"shoftim" 

  Third & final theme: the need for educational leadership of shevet Levi 
  Note the phrase  "ba'yamim ha'heym, ein melech b'Yisrael..." 

   In each story - note as well how they relate to 'anarchy' 
  Pay attention to the character of the "ish Levi" involved in each story! 
   1.  "pesel Micha" -  Idol made by Micha & shevet Dan, 

   2.  "pilegesh b'Givah" - (how & why he cut up her body) 

3.  "milchemet Binyamin" - the civil war against Binyamin 

& the attempt to find wives for the 600 male survivors. 
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II.  What were the key prophetic issues during the time of Shmuel? 
 Fundamental question: Should Israel establish a Monarchy? 
Devarim chapter 17: 

י   יד הָאָרֶץ, אֲשֶר יְהוָה אֱלֹהֶיךָ נֹתֵן לָךְ,  -תָבאֹ אֶל-כִּ
בְתָה בָהּ;  שְתָהּ, וְיָשַׁ ירִּ ימָה עָלַי מֶלֶךְוִּ ,  וְאָמַרְתָ, אָשִׂ

ם-כְכָל גּוֹיִּ יבֹתָי. הַׁ  , אֲשֶר סְבִּ

14 When thou art come unto the land which the 
LORD thy God giveth thee, and shalt possess it, 
and shalt dwell therein; and shalt say: 'I will set a 
king over me, like all the nations that are round 
about me'; 

ר יְהוָה אֱלֹהֶיךָ    טו בְחַׁ ים עָלֶיךָ מֶלֶךְ, אֲשֶר יִּ שׂוֹם תָשִּׂ
ים עָלֶיךָ מֶלֶךְ  בוֹ:  חֶיךָ, תָשִּׂ קֶרֶב אַׁ ל לָ --מִּ תֵת  לאֹ תוּכַׁ

י, אֲשֶר לאֹ יש נָכְרִּ יךָ הוּא. -עָלֶיךָ אִּ  אָחִּ

15 thou shalt in any wise set him king over thee, 
whom the LORD thy God shall choose; one from 
among thy brethren shalt thou set king over thee; 
thou mayest not put a foreigner over thee, who is 
not thy brother. 

ק, לאֹ  טז רְבֶה-רַׁ ים, וְלאֹ-יַׁ יב אֶת -לּוֹ סוּסִּ הָעָם  -יָשִּ
ר לָכֶם, לאֹ   יהוָה, אָמַׁ רְבוֹת סוּס; וַׁ ן הַׁ עַׁ יְמָה, לְמַׁ צְרַׁ מִּ

זֶה, עוֹד.  דֶרֶךְ הַׁ פוּן לָשוּב בַׁ  תֹסִּ

16 Only he shall not multiply horses to himself, 
nor cause the people to return to Egypt, to the 
end that he should multiply horses; forasmuch as 
the LORD hath said unto you: 'Ye shall 
henceforth return no more that way.' 

רְבֶה  יז ים, וְלאֹ יָסוּר לְבָבוֹ; וְכֶסֶף וְזָהָב,  -וְלאֹ יַׁ לּוֹ נָשִּ
רְבֶה  לּוֹ מְאֹד. -לאֹ יַׁ

17 Neither shall he multiply wives to himself, 
that his heart turn not away; neither shall he 
greatly multiply to himself silver and gold. 

כְתוֹ  יח מְלַׁ סֵא מַׁ ל כִּ בְתוֹ, עַׁ  -וְהָיָה כְשִּ
ב לוֹ - ֹּאת-אֶתוְכָתַׁ שְנֵה הַתוֹרָה הַז ל מִׂ  סֵפֶר,-, עַׁ
ם.  יִּ לְוִּ ים הַׁ כֹהֲנִּ פְנֵי, הַׁ לִּּ  מִּ

18 And it shall be, when he sitteth upon the 
throne of his kingdom, that he shall write him a 
copy of this law in a book, out of that which is 
before the priests the Levites. 

מּוֹ, וְקָרָא בוֹ כָל  יט יָיו-וְהָיְתָה עִּ לְמַד,  --יְמֵי חַׁ לְמַעַן יִׂ
רְאָה אֶת שְמֹּר אֶת-לְיִׂ בְרֵי -כָל-יְהוָה אֱלֹהָיו, לִׂ דִׂ

ֹּאת וְאֶת ים הָאֵלֶה-הַתוֹרָה הַז תָםהַחֻקִׂ  ., לַעֲשֹּ

19 And it shall be with him, and he shall read 
therein all the days of his life; that he may learn 
to fear the LORD his God, to keep all the words 
of this law and these statutes, to do them; 

י רוּם  כ לְתִׂ ן  לְבָבוֹ-לְבִׂ י סוּר מִּ לְתִּ צְוָה  -מֵאֶחָיו, וּלְבִּ מִּּ הַׁ
י ל --ן וּשְׂמאֹוליָמִּ ים עַׁ יךְ יָמִּ אֲרִּ ן יַׁ עַׁ כְתוֹ הוּא  -לְמַׁ מְלַׁ מַׁ

שְׂרָאֵל.  }ס{   וּבָנָיו, בְקֶרֶב יִּ

20 that his heart be not lifted up above his 
brethren, and that he turn not aside from the 
commandment, to the right hand, or to the left; to 
the end that he may prolong his days in his 
kingdom, he and his children, in the midst of 
Israel. {S} 

 
 
Pro’s  & Con’s of a Kingdom 
III. Devarim chapter 4 – Intro to main speech / purpose of nationhood 

דְתִי אֶתְכֶם,   ה יםרְאֵה לִמַּ טִּ פָּ שְׁ ים וּמִּ נִי, חֻקִּ אֲשֶר צִוַּ   ’ה , כַּ
עֲשׂוֹת כֵן   אֱלֹהָי: תֶם בָאִים שָמָה  בְקֶרֶב הָאָ --לַּ רֶץ, אֲשֶר אַּ

 שְתָהּ.לְרִ 

5 Behold, I have taught you statutes and 
ordinances, even as the LORD my God 
commanded me, that ye should do so in the 
midst of the land whither ye go in to possess it. 

עֲשִׂיתֶם   ו רְתֶם, וַּ עֵינֵי  --ושְמַּ כֶם, לְׁ ינַתְׁ כֶם וּבִּ מַתְׁ כְׁ וא חָּ י הִּ כִּ
ים  עַמִּ חֻקִים הָאֵלֶה, וְאָמְרו -אֲשֶר יִשְמְעון, אֵת כָל  : הָּ רַק  הַּ

בוֹן-עַם נָּ ם וְׁ כָּ דוֹל, חָּ זֶה הַגּוֹי הַגָּּ  .הַּ

6 Observe therefore and do them; for this is 
your wisdom and your understanding in the 
sight of the peoples, that, when they hear all 
these statutes, shall say: 'Surely this great 
nation is a wise and understanding people.' 

דוֹל-כִי מִי  ז יהוָה  -אֲשֶר  ,גוֹי גָּּ לוֹ אֱלֹהִים קְרֹבִים אֵלָיו, כַּ
 קָרְאֵנו אֵלָיו. -אֱלֹהֵינו, בְכָל

7 For what great nation is there, that hath God 
so nigh unto them, as the LORD our God is 
whensoever we call upon Him? 

דוֹלומִי   ח דִיקִם, כְכֹל  -, אֲשֶרגּוֹי גָּּ לוֹ חֻקִים ומִשְפָטִים צַּ
זאֹת, אֲשֶר אָנֹכִי נֹתֵן לִ  תוֹרָה הַּ יּוֹם.הַּ  פְנֵיכֶם הַּ

8 And what great nation is there, that hath 
statutes and ordinances so righteous as all this 
law, which I set before you this day? 
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Compare with why Avraham was chosen -Breishit 12:1-3 

אֲבָרֶכְךָ, , לְגוֹי גָדוֹלוְאֶעֶשְׂךָ  ב  , וַׁ
דְלָה שְמֶךָ; וֶהְיֵה, בְרָכָה.   אֲגַׁ  וַׁ

2 And I will make of thee a great nation, 
and I will bless thee, and make thy name 
great; and be thou a blessing. 

 and Yosef in the eyes of Egypt (Breishit 41:39)  

רְעֹה אֶל  לט יאֹמֶר פַׁ יעַׁ אֱ -וַׁ חֲרֵי הוֹדִּ ים  יוֹסֵף, אַׁ לֹהִּ
 . נָבוֹן וְחָכָם, כָמוֹךָ-אֵיןזאֹת, -כָל-אוֹתְךָ אֶת

39 And Pharaoh said unto Joseph: 
'Forasmuch as God hath shown thee all 
this, there is none so discreet  
and wise as thou. 

 
III. Shmuel Alpeh chapter 12 – Shmuel’s speech at Coronation of Shaul  

אֶל   ו שְמואֵל,  יּאֹמֶר  אֶת’ה   הָעָם: -וַּ עָשָׂה  אֲשֶר  וְאֶת-,  -מֹשֶה 
הֲרֹן, אֲשֶר הֶעֱלָה אֶת  אַּ  מִצְרָיִם.  אֲבֹתֵיכֶם, מֵאֶרֶץ-וַּ

6 And Samuel said unto the people: 'It is the 
LORD that made Moses and Aaron, and that 
brought your fathers up out of the land of Egypt. 

תָה, הִתְיַּצְבו   ז כֶםוְעַּ תְׁ ה אִּ טָּ פְׁ שָּ אִּ צִדְקוֹת  -לת כָ אֵ   : ’ הלִפְנֵי --וְׁ
 אֲבוֹתֵיכֶם. -עָשָׂה אִתְכֶם וְאֶת-, אֲשֶר’ה

7 Now therefore stand still, that I may plead with 
you before the LORD concerning all the 
righteous acts of the LORD, which He did to you 
and to your fathers. 

אֲשֶר  ח עֲקֹב, מִצְרָיִ -כַּ עֲקוּ אֲבוֹתֵיכֶם, אֶל--םבָא יַּ זְׁ ח  ’ה-וַיִּ יִּשְלַּ , וַּ
יּוֹצִיאו אֶת-מֹשֶה וְאֶת -אֶת ’ה הֲרֹן וַּ יִם,  -אַּ אֲבֹתֵיכֶם מִמִצְרַּ

זֶה.  מָקוֹם הַּ יֹּשִבום בַּ  וַּ

8 When Jacob was come into Egypt, then your 
fathers cried unto the LORD, and the LORD sent 
Moses and Aaron, who brought forth your fathers 
out of Egypt, and they were made to dwell in this 
place. 

חוּ, אֶת  ט כְׁ שְׁ יִּמְכֹר אֹתָם בְיַּ אֱלֹהֵיהֶם  ’ה -וַיִּ ר; וַּ -ד סִיסְרָא שַּׂ
יִּלָחֲמו, בָם. -צְבָא חָצוֹר ובְיַּד  פְלִשְתִים, ובְיַּד מֶלֶךְ מוֹאָב, וַּ

9 But they forgot the LORD their God, and He 
gave them over into the hand of Sisera, captain of 
the host of Hazor, and into the hand of the 
Philistines, and into the hand of the king of Moab, 
and they fought against them. 

עֲקוּ אֶל  י זְׁ יּאֹמְ ’ה-וַיִּ בְנו אֶת, ויאמר )וַּ ,  ’ה -רו( חָטָאנו, כִי עָזַּ
עֲבֹד אֶת נַּ בְעָלִים וְאֶת-וַּ צִילֵנו מִיַּּד  -הַּ תָה, הַּ שְתָרוֹת; וְעַּ הָעַּ

בְדֶךָ.--אֹיְבֵינו  עַּ  וְנַּ

10 And they cried unto the LORD, and said: We 
have sinned, because we have forsaken the 
LORD, and have served the Baalim and the 
Ashtaroth; but now deliver us out of the hand of 
our enemies, and we will serve Thee. 

לַח   יא שְׁ אֶת-אֶת ’ה וַיִּ רֻבַעַל וְׁ ן-יְׁ דָּ שְמואֵל;  -יִפְתָח וְאֶת -, וְאֶתבְׁ
תֵשְבו,  צֵל אֶתְכֶם מִיַּּד אֹיְבֵיכֶם, מִסָבִיב, וַּ יַּּ  .בֶטַחוַּ

11 And the LORD sent Jerubbaal, and Bedan, and 
Jephthah, and Samuel, and delivered you out of 
the hand of your enemies on every side, and ye 
dwelt in safety. 

יּאֹמְרו כָל   יט ד-הָעָם אֶל-וַּ לֵל בְעַּ --אֱלֹהֶיךָ  ’ה-עֲבָדֶיךָ אֶל -שְמואֵל, הִתְפַּ
ל ל-כִי  נָמות:-וְאַּ פְנו עַּ טאֹתֵינו -כָל-יָסַּ   רָעָה, לִשְאֹל לָנו מֶלֶךְ. חַּ

19 And all the people said unto Samuel: 'Pray for 
thy servants unto the LORD thy God, that we die 
not; for we have added unto all our sins this evil, 
to ask us a king.' 

יּאֹמֶר שְמ   כ ל-ואֵל אֶלוַּ תֶ --תִירָאו -הָעָם, אַּ הָרָעָה  -ם עֲשִׂיתֶם, אֵת כָל אַּ
ל ךְ, אַּ זאֹת; אַּ חֲרֵי  -הַּ דְתֶם אֶת’התָסורו מֵאַּ עֲבַּ בְכֶם. -, בְכָל’ה -, וַּ  לְבַּ

20 And Samuel said unto the people: 'Fear not; ye 
have indeed done all this evil; yet turn not aside 
from following the LORD, but serve the LORD 
with all your heart; 

תֹהו, אֲשֶר לאֹ  וְלאֹ, תָסורו:  כא חֲרֵי הַּ ו  תֹה-כִי--יוֹעִילו וְלאֹ יַּצִילו-כִי אַּ
 הֵמָה. 

21 and turn ye not aside; for then should ye go 
after vain things which cannot profit nor deliver, 
for they are vain. 

מוֹ-, אֶת’היִטֹש -כִי לאֹ  כב דוֹל:--עַּ מוֹ הַגָּּ  בַעֲבוּר, שְׁ
יל    י הוֹאִּ ם’הכִּ עָּ כֶם לוֹ לְׁ  ., לַעֲשׂוֹת אֶתְׁ

22 For the LORD will not forsake His people for 
His great name's sake; because it hath pleased the 
LORD to make you a people unto Himself. 

 
 
Discussion: 

Tribalism vs Monarchy 

 


